THE SARUM RITE

Breviarium Sarisburiense cum nota.

"T'ome B.

Fasciculus 39.

Pagine 1524-1977.

In die penthecostes.

In ebdomada penthecostes.

Edited by William Renwick.

HAMILTON ONTARIO.
"THE GREGORIAN INSTITUTE OF CANADA.
MMX.



The Sarum Rite is published by The Gregorian Institute of Canada/L’Institut
grégorien du Canada, c/o School of the Arts, McMaster University, 1280 Main
Street West, Hamilton, Ontario, Canada L.8S 41.8. The Gregorian Institute of
Canada is affiliated with the School of the Arts, McMaster University.

The Sarum Rite is distributed over the internet through .pdf files located at:

www.sarum-chant.ca

This document first published July 1 2010.

Revised October 2011, July 2022.

All rights reserved. This publication may be downloaded and stored on personal
computers, and may be printed for purposes of research, study, education, and
performance. No part of this publication may be uploaded, printed for sale or
distribution, or otherwise transmitted or sold, without the prior permission in

writing of the Gregorian Institute of Canada.

The Gregorian Institute of Canada/L’Institut grégorien du Canada is a charitable

organization registered by the Federal Government of Canada.
www.gregorian.ca

© The Gregorian Institute of Canada, 2010.



1. 1B.

2. B.

3. 1B.

In die penthecostes.

[In die penthecostes.]

@ In die penthecostes et per ebdomadam totum fiat de solennitate festi : et nichil
in hoc anno de S. Dunstano.

@ In dic penthecostes et per ebdomadam fiat servitium de festo : et nihil' in hoc
anno de S. Aldelmo. Festum S. Augustini differatur usque in 3. feriam post festum
Trinitatis.

@ In die penthecostes et per ebdomadam totum servitium de solennitate festi et
nichil de sanctis ibidem contingentibus.

@ In die penthecostes et per ebdomadam totum servitium de solennitate festi et
nichil de sanctis in hac ebdomada contingentibus.

@ In die penthecostes et per ebdomadam totum servitium de solennitate festi et
nichil de sanctis ibidem contingentibus.

@[ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de S.
Dunstano hoc anno.

@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de S.
Aldelmo. Festum S. Augustini differatur in 3. feriam post festum S. Trinitatis.

@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de
martyribus.

@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus.

@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus.

@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus.

@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nihil' de sanctis :
et festum S. Augustini differatur usque in 3. feriam post festum Trinitatis.

@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus.

@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nihil' de festis
ibidem contingentibus.

@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus [viz. Jun. xiii.—xix.] 2

@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
B-39. 1524

[151v.]



3. 3.

4. B.

5. 3.

1. €.

2. €.

4. €.

5. €.

. F.
2. FF.

3. F.

4. F.
s. F.

1. @.

In die penthecostes.

ibidem contingentibus [viz. Mai X—xvi.].>
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nihil* de S.
Dunstano.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nihil* de S.
Aldelmo et festum S. Augustini differatur usque in 3. feriam post festum S.
T'rinitatis.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus [viz. Mai xxxi.—]Jun. vi.].”
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus [viz. Jun. vii.—xiii.].°
@[ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nihil* de S.
Dunstano.
@[ In die penthocostes et per ebdomadam de solennitate festi et nihil* de sanctis in
hac ebdomade contingentibus. Festum S. Augustini differatur usque in 3. feriam
post festum Trinitatis.
@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus.
@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus.
@[ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de S.
Dunstano neque de S. Aldelmo.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de S.
Aldelmo. Festum S. Augustini differatur usque in 3. feriam post festum Trinitatis.
@[ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis.
@[ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de S.
Dunstano hoc anno.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de S.
Aldelmo. Et festum S. Augustini differatur usque in 3. feriam post Trinitatem.
@ In dic penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis
ibidem contingentibus. Et festum S. Augustini differatur usque in 3. feriam post
T'rinitatem.
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4. .

In die penthecostes.

€ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis

ibidem contingentibus.
@ In die penthecostes et per ebdomadam de solennitate festi et nichil de sanctis

ibidem contingentibus.
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In die penthecostes.

« In vigilia pentbecostes.

Ad primas vesperas.

Super psalmos antiphona.
AS:277; 1519:257v; 1531:151v.”
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li- um:ettu-i amo- ris ine- is ignem ac-cénde : qui per
n . "

A
T i S i .,

n ﬁl..l

di-versi-ta- tem lingud-rum multa-rum gentes in u-ni-ta-tem

tLP-_ﬂ_F HHHIFH!IIO,F.:_P.HII

fi-de- i congre-gasti  al-le-ld-ya al-le-la-ya al-le-lu-ya.

Ps. Benedictus. (exliif.) [352].

et ceteri psalmi feriales.

Capitulum. Actuum ij. (1.)
%Um compleréntur dies Penthe- pariter in e6dem loco.

cOstes : erant omnes dlscipuh
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In die penthecostes.

AS:277, 281; 1519:257v, 265v; 1531:151v.%

Resp. -
601333. . ﬂ:w '_ ﬁ w_.I:—ﬂ—l!lf..l w

Oque-bantur * va-ri- is lin- guis a-posto- li
W‘o IN " ﬂ_ﬂa_r.lnh . .!ﬂ’e'l "
al-le- la- ya. fMagna-1li- a De- i

-
601333b. w - ._I'(H—H r.—l—:—

FAl-le- 1o- ya. ¥ Replé- ti sunt omnes Spi- ri-tu
-

| — Tl . ™
Sanc-to : et ce- pé-runt lo-qui. tMagna-li- a.
e A=

V. Glo- ri-a. ¢3*. FAl-le- lu- ya.

Et dicitur predictum responsorium ad primas vesperas ut in vigilia ascensionis Domini

supradictum est.

HS:55v; 1519:257v; 1531:151v.”

fe
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vé-ne-rat : Promisso Pa-tris mi-ne-re, Sanctum da-td- rus
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In die penthecostes.
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Spi-ri-tum. 2. So-lénnis urgé-bat di- es, Quo mysti-co sep-

e R i i
ol e B S N
témpli-ci :  Orbis vo- lG-tus sépti- es, Signat be-a- ta tém-
v — g LI _
a w L] L] H L] H !

po-ra. 3. Dum ho-ra cunctis térti- a, Re-pénte mundus into-
n .
v TN '
_ﬁ_‘ﬁ_ﬁ_: MW R am
e

nat : O-ranti- bus a-pdsto- lis, De-um ve-nis-se nunci- at.

T (Tl

¢ :%I'. ’ —

R L
Qui fi-da Chris-ti pécto-ra, Ca-l6-re ver-bi comple-at.
o ! ﬂ___l__.__fh .
. 1 — T

5.Du-dum sacra-ta pécto-ra, Tu- a replésti gra-ti-a:

a1
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In die penthecostes.

g :%l". ’ -y

ATt SN E—
Dimitte nunc pec-cami-na, Et da qui-¢é- ta témpo-ra.

g | ﬂ—:—lr..
L | 1l—r.1|

6. Sit laus Pa-tri cum Fi-li- o, Sancto simul Pa-ra-cli-to :

il

[ |
"—ﬁ—ﬁ 2% i ' i
il " I
No-bisque mit-tat Fi-li- us, Ca-risma Sancti Spi-ri-tus.
g
— o n
A-men.

Isti duo versus scilicet Dudum sacrata. et Sit laus. dicuntur in fine omnium
hymnorum per totam ebdomadam, nisi in hymno Veni Creitor. [Tunc non dicatur

. . . 110
Dudum sacrita. sed tantum Sit laus Patri.]

V. Spiritus Domini replévit orbem terrarum.

K. Et hoc quod céntinet 6mnia sciéntiam habet vocis alleluya.

AS:277; 1519:258r; 1531:151v.

e B &

. |
I quis di-li-git me * serménem me-um serva-bit :

o ’ IR
L L R o —

et Pa-ter me-us di- li-get e-um, et ad e-um ve-ni- é-mus :
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In die penthecostes.

T aa
1 B e ¥
et mansi- onem a-pud e-um fa-ci- é-mus al-le- lu-ya.

. Chall
v pette e
Ps. Magnificat. 67*.

Oratio. Presta quésumus omnipotens Deus. ut supra ad matutinas. 1522.

Ad completorium.

Ommnia fiant ut in psalterio notantur. [394].

11[Ant. Allelaya. ut supra in octava pasche. [392].
Ad completorium ps. Cum invocarem. (iv.) [362].
Capitulum. Tu in nobis. [364].

Hymnus. Salvitor mundi Démine. [369].
AS:277; 1519:258r; 1531-P:4ér.

H_ﬁ .'“I . 1354,

e,

L-le-ld- ya * Spi-ri-tus Pa-ra-cli-tus al-le-la-ya :
T A
do-cé-bit vos omni-a al-le-ld- ya al-le- lu-ya
: ST,
L]
Ps. Nunc dimittis. [[167].]

e
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In die penthecostes.

@ n die [sancto]” penthecostes.

Festum principale.

[Ad matutinas.]

€L Ad matutinas hac die idem ordo servetur per omnia sicut in die ascensionis Domini
supra notatum est.
AS:278; 1519:258v; 1531:151v.

ya.  * Spi-ri-tus Domi-ni replé- vit or-

. ﬁ'hn—ﬁ'ﬁ—h%

bem terrda-rum. tVe-ni-te a-do-ré-mus al-le- 1o~ ya.
‘ | %

Ps. Ve-ni-te. 27*.
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In die penthecostes.

Hymnus. Jam Christus astra. 1528.

qm [j.]l3 nocturno super psalmos.
AS:278; 1519:258v; 1531:151v.

1. Ant. .
VIILii. !
Eﬂ'ﬂﬁ '1'1'1'1'1'1“N " 2847.
Actus est re-pénte de ce-lo so-nus * adve-ni-
|
' 1
v A

e A A I 1 n' = " - ﬂ 1 " = ﬂ [

éntis spi-ri-tus ve-hemén-tis al-le-la-ya al-le-la-ya.

LA

Ps. Magnus Déminus. (xlvij.) [209].

AS:278; 1519:258v; 1531:151v.M
2. Ant.

s s B el . s Bt e e B Bt S el

e e e e

a templo sancto tu- o quod est in Hie-ri-sa-lem al-le-1a-ya

=—I H 1 L]

al-le-la-ya. Ps. Extrgat Deus. (Ixvij.) [232].
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In die penthecostes.

AS:278; 1519:258v; 1531:151v.

g

P

- mitte Spi-ri-tum tu- um *et cre-a-buntur :

9 s " a

. I

et reno-va-bis fa-ci-em terre

1-—1.11 l.ﬂ.

al-le-la-ya al-le-lu-ya.

- ——— e e e B

e B

Ps. Bénedic. ij. (ciij.) [294].

V. Repléti sunt omnes Spiritusdncto.

K. Et cepérunt loqui alleltya.

[Evangelium]ls Secundum Jobannem xiiij. (23-31.) [Lectio j.]

= N illo témpore : Dixit Jesus

kJ4l discipulis suis, Si quis diligit

=4 me : sermonem meum ser-

vabit. Et Pater meus diliget eum : et
ad eum veniémus et mansiéonem apud
eum faciémus. Et réliqua.
Omelia beati Gregorii pape. (xxx.)"
llbet fratres charissimi Evanggélice
verba

lectibnis sub brevitate

transcirrere : ut post dittius liceat in

contemplatiéne  tante  solennitatis

immorari. Hoédie namque Spiritus-
sanctus repentino sonitu super dis-
cipulos venit : mentésque carnalium
in sui amérem permutavit. Et foris

intus

Quia

apparéntibus linguis igneis

facta sunt corda flammdntia.

1534

dum Deum in ignis visiéne suscipiunt :
per amoérem intus sudviter arsérunt.
Ipse namque Spiritussanctus amor est.
Unde et Johannes dicit, Deus charitas
est. Qui ergo mente intégra Deum
desiderat : profécto jam habet quem
amat. Neque enim quisquam Deum
posset diligere : si eum quem diligit
non habéret. Sed ecce si unusquisque
vestrum requiritur an diligat Deum :
tota fidicia et secira mente res-
pondébit, Diligo. In ipso autem lec-
tionis exordio audistis : quid Véritas
dicit, Si quis diligit me : serménem
meum servabit. Probatio ergo dilec-
tidnis : exhibitio est 6peris. Hinc in

epistola sua idem Johdnnes dicit, Qui



In die penthecostes.

dicit diligo Deum, et mandita ejus desidéria défluit : profécto Deum non
non custddit : mendax est. Vere amat, quia ei in sua voluntite
enim Deum diligimus : si ad mandata contradicit. Et Pater meus diliget
ejus a nostris nos voluptatibus eum : et ad eum veniémus et
coartamus. Nam qui adhuc per illicita mansionem apud eum faciémus.

AS:278; 1519:259r; 1531:152r."
1. Resp. = |

n H_ﬂﬁ IlhﬁhqA .:_57 6536.

; “_ » —anan A | I'Qﬂ_r. ] t

Um  comple-réntur * di- es penthe-cos-

'-.’r"f-I:’"F-"’“'r- f e ey TR

L 273

tes e- rant om- nes pa- ri-ter di-cén- tes
|

T L T g g

|'hf'll|| e

al-le-10-  ya: etsu- bi-tofactusestso- nusdece- lo

mﬂ_ﬁ"‘ P1a N :HTN‘F-_I

— .

al-le- ld-ya. fTanquam spi-ri-tus tor-rens replé-  tur

. | 1 1
v ' ' S
TN aedNE

fa J" - I“hlf'lllI " '

to- tam do- mum al-le-la- ya al-le-
" a

: " h‘,jo,n a B I B |
iy —

la- ya. ¥. Dum er- go essent disci-pu-li in u-num

6536b.
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In die penthecostes.

P —— i —————— s

P-_:H_

congre-ga-ti propter me-tum Ju-de-6- rum :

so-nus re-pén-

H—mﬂ—ﬂﬁmh_ltmr_

it

te de ce-lo ve-nit

su-per €-

os. TTanquam.

Lectio secunda.

%Enséte fratres charissimi quanta
sit ista solénnitas : habére in
cordis hospitio advéntum Dei. Certe
si domum vestram quisquam dives ac
prepotens amicus intraret, omni
festinantia domus tota mundarétur :
ne forte quid esset quod 6culos amici
intrantis ofténderet. Tergat ergo sor-
des pravi Operis : qui Deo préparat
domum mentis.

Sed vidéte quid

Véritas dicat, Veniémus et man-
sionem apud eum faciémus. In quo-
rundam étenim corda venit, et

mansiénem non facit quia per
compunctionem quidam Dei respéc-
tum percipiunt, sed tentationis tém-
pore hocipsum quod compuncti fu-
erant obliviscuntur, sicque ad perpe-
tranda peccata rédeunt, acsi hec

minime planxissent. Qui ergo Deum

1536

vere diligit : et qui ejus mandita
custodit, in ejus corde et Doéminus
venit et mansionem facit : quia sic
eum amor divinitatis pénetrat, ut ab
hoc amoére tentationis témpore non
recédat. Ille ergo vere amat : cujus
vidélicet mentem delectatio prava ex
consénsu non superat. Nam tanto
quisque a supérno amore disjungitur :
Unde et
adhuc subditur, Qui non diligit me :
Ad vos-
metipsos fratres charissimi redite : si

Nec

tamen sibi aliquis credat : quicquid si-

quanto inférius delectatur.
sermones meos non servat.
Deum vere amatis exquirite.
bi animus sine operis attestatione res-
ponderit. De dilectiéone Conditéris :

lingua, mens, et vita requiratur. Tu

autem.
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In die penthecostes.

AS:279; 1519:259r; 1531:152r."®

B oM R T

Eplé- tisunt* om-

nes Spi- ri- tu- sdnc-to : et

% Ilh = .!iﬁ’e', |"

=—I—I—=—I—=—I—=—I—

n e

ce-pé- runtlo- qui pro- ut Spi-ri-tussanctus da-bat é-lo-

Ei:‘o"h.j'l

=

LI}

il- . TEt convé-nit mul-ti-td- do di-cénti-

15—' is R 7530

H&%ﬁ%,n.,

n

um al-le- l0- ya. 7. Loque-bin-tur va-ri- is lin-

guis a-posto- li : magna- li-a De- i tEt convé-nit.

Lectio tertia.

ﬁUnquam est Dei amor ociosus.
Operatur enim magna si est. Si
vero operari rénuit : amor non est.
Et serménem quem audistis non est
meus : sed ejus qui misit me Patris.
Scitis fratres charissimi : quia ipse qui
loquitur, unigénitus Filius Verbum
Patris est. Et ideo sermo quem l6-
quitur Filius, non est Filii sed Patris :
quia ipse Filius Verbum est Patris.

Hec locatus sum vobis : apud vos

1537

manens. Quando fuit quod non
mansit apud eos, qui ascensurus in
celum promittit dicens, Ecce ego
vobiscum sum émnibus diébus, usque
ad consummatiéonem séculi ?  Sed
Verbum incarndtum et manet et
recédit.  Recedit corpore : manet
divinitate. Apud eos ergo tunc man-
sisse se pérhibet : quia qui invisibili
semper  potestite  presens  erat,

corporali jam  visione recedébat.



In die penthecostes.

Pariclytus  autem  Spiritussinctus
quem mittet Pater in nomine meo :
ille vos docébit 6mnia, et stggeret
vobis 6mnia quecunque dixero vobis.
Nostis plarimi fratres mei : quod
Greca locutiéne Paraclytus, Latina
vel Consolitor.

Advocitus dicitur

Qui idcirco Advocitus dicitur, quia

pro

justiciam Patris intervénit. Qui unius

errore  delinquéntium, apud
substantie cum Patre et Filio exordre
pro delinquéntibus perhibétur : quia

eos quos repléverit, exordntes facit.

3. Resp. g

Unde et Paulus dicit, Ipse enim

Spiritus  poéstulat  pro  nobis
gemitibus inenarrabilibus. ~ Minor
vero est qui postulat : quam qui

postulatur. Quémodo ergo Spiritus
postuldre dicitur, qui minor non est ?
Sed ipse Spiritus postulat : qui ad

postulindum quos repléverit in-

flimmat.  Consoldtor autem idem

Spiritus vocatur : quia de peccati
perpetratione meréntibus, dum spem
vénie préparat, ab afflictione tristicie

mentem levat. Tu autem Démine.

AS:279; 1519:259v, 265v; 1531:152v."
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e M o e B B |
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In die penthecostes.

LY i Ll LD Do

rén- tur lin- gua-rum. FAlle- - ya.
= l C .Fﬂﬂ.', e E B =—n— T eom.
V. Adve- nit ignis di-vi-nus non combu-rens sed il-

e a1 h:—ﬁ—n;ﬂ—'l—ﬁ—hrr-'-hé gL

limi- nans : et tri-bu- it e-is ca-ris- ma-tum do- na.

v O Q
N AT % B H‘n-‘§|fo;ﬁ F‘“1 "
¥ VIVA

+¥. in. V. Gl6- ri-a. 93" FAlle- - ya.

20

Hoc responsorium erit tertium [R.]” singulis diebus per ebdomadam.

Ante laudes.

V. Emitte Spiritum tuum et creabuntur. 8052.

. Et renovabis faciem terre alleltya.

4 [n laudibus.

AS:280; 1519:260r; 1531:152v.

o e o S S

n 2442.

Um comple-réntur * di- es Penthe-costes e-rant om-

I

1 (s i

nes pa- ri-ter di-céntes al-le-1d-ya. Ps. Déminus regnavit.
(i) Las].
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In die penthecostes.

AS:280; 1519:260r; 1531:152v.

. Ant. g
Te T A T
N ) ®
| Pi-ri-tus * Domi-ni replé-vit or-bem terra-rum

fa | ..I

9,

% 8
al- le-lG-ya. Ps. Jubilate. (xcix.) [46].

AS:280; 1519:260r; 1531:152v.%

3. Ant.

Ip.llﬂ-.i'ﬂﬂ'

Eplé— ti *sunt omnes Spi-ri-tu-sdncto: et ce-

= A e e

pé-runt loqui  al-le-la-ya. Ps. Deus Deus meus. (Ixij.) [47].

AS:280; 1519:260r; 1531:152v.%

| ﬂlﬁﬂlllllf'-._.ﬂ._

Ontes * et 6mni- a que mo-véntur in aquis : hym—

— T A Lk

o ale

num di-ci-te De- o al-le- 14-ya. Ps. Benedicite. (Daniel. iij.)
[48].
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In die penthecostes.

AS:280; 1519:260r; 1531:152v.7

Oque-bantur * va- ri- is linguis a-posto- li magna-

I ‘ a
o B —_— T s
li- 2 De-i al-le-la-ya al-le- 1a-ya al-le- la-ya.
111

Ps. Laudite. (cxlviij.-cl.) [49].

Capitulum. Dum compleréntur dies. 1527.

HS:57r; 1519:260r; 1531:152v.%
Hymn. g |
yImn 9 f Hﬂ r. .
e T
§  Mplé-ta gaudent visce-ra, * Affla-ta Sancto Spi-ri-tu :
% |
MW
| i
A el . LE—
Vo-ces di- vér-sas into-nant, Fantur De-i magna-li- a.

f I
; : e ———
—h I—r.

2.Ex omni gente cogni-ti, Gre-cis La-ti-nis barba-ris :

a " 8327d.

9 a0
e M
r‘,"-‘,"-—l M .H'...1

Cunctisque  admi- ranti-bus, Linguis loquin-tur 6mni- um.
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In die penthecostes.

1 1 r. H I—F. -

el

a—h 1 L r. 1
3.Ju-dé-a tunc incré-du-la, Ve-sia-na torvo spi-ri-tu:
. .

] X i
S B e

i N - L —
Ructa-re mus-ti cra-pu- lam, A-limnos Chris-ti concre-pat.

: s Bt

ﬁ
. i
L L L r.

4. Sed signis et vir-ta-ti-bus, Occurrit et do-cet Petrus :

n

v 7% !
e B B L1
o - LE—

a

Falsa pro- fa-ri pérfi-dos, Johé-lis tes-ti-mo-ni-o.

: ot

R 1 . s gl

5.Du-dum sacra-ta pécto-ra, Tu- a replésti gra-ti-a:
g . :
S

a Y

Dimitte nunc pec-cimi-na, Et da qui-¢é- ta témpo-ra.

n ]
- 1 = R

—n

6. Sit laus Pa-tri cum Fi-li- o, Sancto simul Pa-ricly-to : No-

a

LI
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In die penthecostes.

g 1e
1 M n
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bisque mit-tat Fi-li- us, Ca-risma Sancti Spi-ri-tus. A-men.

V. Loquebéntur vériis linguis apostoli.
. Magnilia Dei alleluya.

AS:280; 1519:260v; 1531:152v. %

1234.
te * Spi-ri-tum Sanctum : quo-rum
o
il B -
remi-sé-ri-tis pec-ci-ta remittintur e- is al-le-lu-ya.
N e
a ! fa
]
Ps. Benedictus. 65%.
Oratio.
Eus qui hodiérna die corda Spiritu recta sapere, et de ejus semper
fidélium Sancti Spiritus illus- consolatione gaudére. Per Déminum.
tratione docuisti : da nobis in eédem In unitite ejusdem.
« 4d primam.

Ant. Dum compleréntur. j. de laudibus. 1539.
Ps. Deus in nomine. (liij.) [95].

Ant. Gritias tibi Deus. [99].

Ps. Quicinque. [100].

. Jesu Christe. cum Allelaya. [105].

Y. Qui sedes. [105].

1543
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[1537.]

In die penthecostes.

4 Ad tertiam.

Post aspersionem aque benedicte et post reversionem processionis in chorum : choro
stante in capis sericis : accedant septem seniores ad gradum chori in capis sericis : et
ibidem incipiatur Deus in adjutérium. ab excellentiore persona in media stante : deinde
procedant predicti septem seniores ad gradum altaris precedentibus ceroferariis et septem
thuribulis prius ante gradum chori impletis incenso : et ante supremum gradum altaris
omnes simul incipiant bunc hymnum Veni Creator. cum genuflectione osculantes gradum
altaris.  Chorus vero cum eisdem genuflectendo et osculando formulas resurgendo : ex
utraque parte simul totum V. stando prosequatur et interim thurificent [omnes) %
predicti seniores altare [ad omnes versus hymni simul] 77 omnes pariter deosculantes

altare.

HS:57v; 1519:260v; 1531:152v.%°
8 R .-
| At ] i

E-ni Cre- a-tor Spi-ri- tus, * Mentes tu- 6-rum vi-si-

, [
AR . : - I
: _f'-r. 111 Lﬁgﬁ_"ﬂ'l.nl

ta: Imple su-pérna gra-ti- a, Que tu cre-ds-ti pécto-ra.

; P N N
: l'ﬂln.nﬁl n '1l‘| I

2. Qui Pa-ra-cly-tus di-ce-ris, Donum DC_L al-tissi-mi :
[9]

= f
- :
s s et

Fons vi-vus ig-nis ca-ri-tas, Et spi- ri-ta- lis tuncti- o.

a A an q—FliM—
'l'ﬂln.llf'-.ll T

3. Tu septi-formis mu-ne-re, Dextre De-i tu di-gi- tus :
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. , (4]
o —— -

fa N Mﬂ_ﬁl . B n

Tu ri-te pro-missum Pa-tris, Sermé6-ne di- tans guttu-ra.

A s = : Ay ®
- ® fa 1 TR T —
4. Accénde lumen sénsi-bus, Infunde ?En]lé-rem cordi-bus :
¢- : o

. fa R ! — e g Bl .

Infirma nostri corpo-ris, Virtd- te fir-mans pérpe-tim.

A - I a w—Fl : P

v ol |
Y f® fa TR,

5. Hostem re-pél-las longi- us, Pa—cémquehdones pro-ti-
[9]

a_a I= : I
: f'-r,. l'ﬂl‘ L’ﬂgﬂ_'p'-.nq

nus : Duct6-re sic te pré-vi- o, Vi-té-mus omne né-xi- um.

. o . n i e
v e e sl — A el
-
6. Per te sci- amus da Pa-trem, Noscamus ag(]{ue Fi-li- um :
. [
[ 2 2 I a
fe fa Clila| : — e, g Eialeli R

Te utri- usque Spi-ri-tum, Cre-da-mus omni témpo-re.
B iniie - n—fh LI -
(T W (il

7. Sit laus Pa-tri cum Fi-li- o, Sancto simul Pa-racly-to : No-
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In die penthecostes.

(8]

|
r'-r_ .,1'1 L’Mﬁ_'!'-.nn Co B

Al
v

bisque mit-tat Fi-li- us, Ca-ris-ma Sancti Spi-ri-tus. ~A-men.

Hic ordo servetur per omnes versus totius bymni bac die tantum. Reliquis vero diebus

mutato : sine thurificatione et sine genuflexione, ceteris vero diebus ut in v. et vj. feria et

sabbato dicitur bymnus Nunc sancte nobis. cum cantu de bymno Veni Creator.

QL Et notandum quod hac die cantetur hora tertia tantum a toto choro in capis sericis

cum bymno Veni Creator. et non alias per totum annum. 1544.

Finito hymno : scilicet Veni Credtor. septem seniores predicti facta inclinatione simul

ab altari in chorum redeant in capis sericis.

Ant. Spiritus Domini. ij. de laudibus. 1540.
Ps. Legem pone. (cxviij. 33.) [132].

Capitulum. Dum compleréntur. 1527.

AS:280; 1519:261r; 1531:153r.”

Resp.
VL

7530.

P B -

B B s Bl

Eplé-ti sunt * omnes Spi-ri-tu-sancto. tAlle-la-ya

n
7530a.'_.=F P !|'1 ﬁ,!-

al-le-la-ya. ¥, Et ce-pé-runt loqui.  tAlle-lu-ya.
n .
L .I 1_1 b=—.—. L A—R a 1

Y. Glé-ri-a Pa-tri et Fi-li-o: et Spi-ri-tu-i Sancto.
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In die penthecostes.

"
v
B e s

Repleé-ti.

V. Loquebantur vériis linguis apostoli.

. Magnilia Dei alleluya.

Oratio. Deus qui hodiérna die. 1543.

€[ Ad sextam.

Ant. Repléti sunt. 1540.
Ps. Defécit in salutare. (cxviij. 81.) [141].

Capitulum. Actuum ij. (2.)
jActuS est repénte de celo sonus hemeéntis : et replévit totam domum

tanquam adveniéntis spiritus ve- ubi erant apéstoli sedéntes.

AS:281; 1519:261r; 1531:153r.>

s ......qlqlﬂﬂ_flnoo.

Oque-bantur * va-ri- is linguis a-posto-li. FAlle-

A T _ . sl " A . 7100a.
la-ya al-le-la-ya. Y. Magna-li-a De-i.  tAlle-lu-ya.

L .ﬁb=—H & l—l.q

E— e B

V. Glo-ri-a Pa-tri et Fi-li-o: et Spi-ri-tu-i Sancto.

e e S e

Loque-bantur.
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In die penthecostes.

V. Spiritus Domini replévit orbem terrarum.

K. Et hoc. 1530.

Oratio ut supra. 1543.

4 Ad nonam.

Ant. Loquebantur. v. de laudibus. 1541.
Ps. Mirabilia. (cxviij. 129.) [150].

Capitulum. Actuum ij. (3.)
Pparuérunt apéstolis dispértite supra singulos eérum Spiritussanctus.

lingue tanquam ignis : seditque

AS:281; 1519:261v; 1531:153r."

S — (T e

i ] L I—HA—I—I—I—I—

l0-ya al-le-ld-ya. ¥, Et hoc quod conti-net émni- a sci- én-

.

v

e ——— 1 THha, P alil
ti- am ha bet vo-cis. fAlle-1G-ya. 7. Glo-ri- a Pa-tri et

.

&:—H L a—a a 1 I!_ -

Fi-li-o : et Spi-ri-tu- i Sancto. Spi-ri-tus.

V. Emitte Spiritum tuum et creabtntur.

. Et renovabis faciem terre alleltya.

Oratio ut supra. 1543.
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In die penthecostes.

@ Ad ij. vesperas.
Ant. Dum compleréntur. j. de laudibus. 1539.
Ps.  Dixit Dominus. (cix.) [311]. et ceteri psalmi dominicales. Et dicuntur cum
predicta antiphona per totam ebdomadam ad vesperas, et [natandum]32 quod predicta

antiphona incipiatur ab excellentiore persona ex parte chori post illum qui exequatur
officium illius diei.

Capitulum. Actuum ij. (6.)

- i, , . 3.
@:Onvemt multitddo et mente unusquisque lingua sua illos
confusa est : quoéniam audiébat loquéntes.

Hoc capitulum dicitur per totam ebdomadam ad vesperas.

Y. Spiritussanctus. 1538.

HS:59r; 1519:261v; 1531:153r.

Hym'ﬁ_H_fl_I A —a—a—g
3 '

] - - - 8273.

E-a-ta no-bis giudi- a, * Anni re-du-xit 6rbi-ta :
'

ﬂ:;a_ﬁ_:. .ﬁhﬂl. T |"=r.—ﬂ

Cum Spi-ri-tus Pa-ricly-tus, Effulsit in dis-ci-pu-los.

- I —
2. Ignis vibrante lumi-ne, Lingue fi-gi-ram dé-tu- lit
F e a
L=—q—m % = ! ! Fa 2 Nl

Verbis ut essent proflu-i, Et ca-ri-ta- te férvi-di.
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In die penthecostes.

— T —
3. Linguis loquuntur 6mni- um, Turbe pa-vent genti-li- um :
T a m _ dm
L:—q—m .| g ! e I-'LP._H

Musto ma-dé-re dé-pu-tant, Quos Spi-ri-tus re-plé-ve-rat.

ﬁ_'_'f'lﬂlln."ﬂ'ﬂl

- . —
4. Patra- ta sunt hec mysti-ce, Pasche per-ic-to témpo-re :
" a a C1
ﬂc—g—q—m " . i " fa

a
Sacro di- é-rum nume-ro, Quo le-ge fit re-missi- o.

e

5. Te nunc De-us pi- issime, Vultu pre-ci-mur cérnu- o :

T a a e
R T H S S - E—
|
IlI-lapsa no-bis cé-li-tus, Largi-re do-na Spi-ri- tus.
N .
| 5 '
ﬂc H_T -~ S " a n~ : a _
6. Du-dum sacri-ta pécto-ra, Tu-a replés-ti gra-ti- a:
"a w o'
L:-q—: .Hh .| a a ! ! . |.l I P.—:

]
Dimitte nunc pec-cami-na, Et da qui- é- ta témpo-ra.
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S
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b P | I - :
7. Sit laus Pa-tri cum Fi-li- o, Sancto simul Pa-ricly-to : No-

" w _ a
L PP B N S—— DI B —l

bisque mit-tat Fi-li- us, Ca-risma Sancti Spi-ri- tus. Amen.

V. Spiritus Démini replévit orbem terrirum. 1530.

AS:281; 1519:261v; 1531:153r.*

o m 309%.
rr | f'l:_r. f'lr.ll

Odi-e * complé-ti sunt di-es Penthe-cos-tes al-

A | , |
v bﬁ_H N .
j .—P.Ip.i .ﬂ .!ﬂ

le- la-ya : ho-di- e Spi-ri- tus-sanctus in igne disci-pu-lis

¢ | 5
BRI _.1'1”._1"'{'.?- PRI

appa-ru- it, et tri-bu- it e- is ca-risma-tum do-na : mi- sit
|

]
B oL e =

LI—

e- os in u-ni-vérso mundo pre-di-ca-re et testi-fi- ca-ri :

B B B :'...ln.f'-

n, &
H—f--I‘ 1‘0

qui cre-di-de-rit et bapti- za-tus fu-e-rit, salvus e-rit
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In die penthecostes.

I S e AR
al-le- lu-ya. Ps. Magnificat. §3*.

Oratio. Deus qui hodiérna die. 1943.

| € Ad completorium.]®
Ad completorium omnia fiant ut in psalterio notantur [395]. : tamen bac die et in
tribus diebus sequentibus, pro hymno dicitur bec sequentia Alma chorus. et finiatur sic,

Amen. reliquis vero diebus per ebdomadam dicitur hymnus Salvator mundi. [369].

36[Ant. Allelaya. [388].

Ps. Cum invocdrem. (iv.) [362].
Capitulum. Tu in nobis. [364].

QL Hac die et tribus diebus sequentibus dicatur pro hymno.
1519:262r; 1531-P:46r.”’

: | 1 T
sar0803 " a a 1 n " = g
Lma cho-rus Domi-ni, * nunc pangat némi-na
n
'_‘ ; . . = " "a % T s

summi. Messi- as, Sother, Ema-nu-el, Si-ba-oth, Ado-na-y.

H'I‘.-ﬁ..ﬂ_ﬂ-ﬁ'nqlqlql

Est u-ni-gé-ni-tus, vi- a, vi-ta, ma-nus, homo-0-sy-on. Prin-
n

v " a

— .11 .1.lﬁ..l

ci-pi- um, primo-gé-ni-tus, sa-pi- énti- a, vir-tus. Alpha, ca-
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a
v

R

put, fi-nisque simul vo-ci-ta-tur et est oo. Fons et 6-ri-go bo-

!..
‘-Lﬂ._._.ﬁ-_ﬁ_ﬂ-ﬂ . B

ni pa-racly-tus ac me-di- a- tor. Agnus, o-vis, vi-tu-lus, ser-

l|l|"| (- R

s B—"—

pens, a-ri- es, le-o, vermis.  Os, verbum, splendor, sol, glo-

T e
l...I "

|
ri- a, lux et yma-go. Pa-nis, flos, vi-tis, mons, ja-nu-a, petra,

: : a i
L C - 1 - il . g B "
—a——1
la-pisque.  Ange-lus, et sponsus, pastorque, prophé-ta, sa-
n .
T B e B e e e B
cér-dos. Atha-na-tos, ky-ros, the-os, panthon, crathon, et
n
v
_'ﬂl l.llﬁll.llﬁlﬁwllﬁl
Y-sus. Salvi-fi-cet nos. Sit cu-i secla. Per 6mni- a do-xa.
n
v
.'“| "
A- men.

Reliquis vero diebus dicatur bymnus Salvitor mundi Démine. [369].

Y. Custédi nos. [[J67].
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In die penthecostes.

Ant. Alleltya Spiritus Paraclytus. [[Jo4].
Ps. Nunc dimittis. [[J67].]

1554



In die penthecostes.

Q Feria secunda in ebdomada penthecostes.

Hac die et in duobus diebus sequentibus idem ordo servetur qui et in secunda feria

ebdomade pasche, ut supra in antiphonis incipiendis lectionibus legendis et responsoriis

cantandis. 1270.

Invitatorium, bymni, antiphone et psalmi et Y. sicut in die penthecostes dicantur.

1520. Similiter flat singulis diebus per ebdomadam.

Evangelium. Secundum Jobannem iij. (16-21.) [Lectio j.]

3’ N illo témpore : Dixit Jesus
cuidam principi Phariseérum, Sic
Deus diléxit mundum : ut Filium
suum unigénitum daret, ut omnis qui
credit in ipso non péreat, sed hdbeat
vitam etérnam. Et réliqua.

Sermo ex commentario beati Augustini
episcopi. (Super Joban. tract. xij. d.)°
@Rgo quantum in médico est :

sandre venit egrotum. Ipse se
intérimit : qui precépta médici ob-
servare non vult. Venit Salvitor ad
mundum. Quare Salvator dictus est

mundi, nisi ut salvet mundum, non

ut judicet mundum ? Salviri non vis
Vide

. non

ab ipso, ex teipso judicaberis.
quid ait, Qui credit in eum
judicabitur. Qui autem non credit :

quid dictGrum putas ? Jam inquit

judicatus est.  Nondum appdruit
judicium sed jam factura est
judicium. Novit enim Déminus qui
sunt ejus. Novit qui permaneant ad

corénam : et qui permaneant ad flam-
mam. Novit in drea sua triticum :
novit paleam, novit segétem, novit

zizania.

AS:281; 1519:262v, 265r; 1531:153v.”
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tanquam ig- nis  al-le-
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l0- ya. tSe-ditque supra sin-gu-

[1530.]
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P-pa-ru- ¢é-runt* a-pos-to-lis dispérti-te
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In die penthecostes.

e Bl ¥ e
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los e-6-

rum Spi-ri-tus Sanctus

al-le-

lo- ya.

——

v

T5 e i e

V. Loque-ban- tur va-ri- is linguis a-posto- li : magna-

e

=

li- a De- i.

tSe-ditque.

Lectio secunda.

Am judicitus est qui non credit.

Quare judicatus ? Quia non cre-
dit in némine unigéniti Filii Dei.
Hoc autem est’ judicium, quia lux
venit in mundum : et dilexérunt
hémines magis ténebras quam lucem.
Fra-

tres mei : quorum Opera bona invénit

. ’ ’ 41
Erant enim mala 6pera eérum.

Déminus ? Nullérum. Omnium ma-
la opera invénit. Quémodo ergo

quidam  fecérunt  verititem, et
venérunt ad lucem ? Et hoc enim
séquitur, Qui autem facit verititem
venit ad lucem : ut manifesténtur ejus

opera, quia in Deo sunt facta.

. Loquebantur. Require in vigilia penthecosten ad j. vesperas. 1528.

Lectio iij.

Ubémodo quidam bonum opus

fecérunt : ut venirent ad lucem
id est ad Christum ? Et quémodo
quidam dilexérunt ténebras ? Si enim
omnes peccatores invénit, et omnes a
peccato sanat : et serpens ille in quo
figurata est mors Domini eos sanat
qui

morsum serpéntis eréctus est serpens,

morsi fuerant et propter

1556

id est mors Démini propter mortales

hémines quos invénit injustos

quémodo intelligitur hoc est autem
judicium quéniam “ lux venit in
mundum, et dilexérunt homines
magis ténebras quam lucem, erant
enim Opera eérum mala ? Quid est
hoc ?

bona ?

Quorum enim erant Opera

Nonne venisti ut justifices



In die penthecostes.

impios ? Sed dilexérunt inquit magis confitétur peccata sua et acclsat ea :
ténebras quam lucem. Ibi poésuit vim. jam cum Deo facit. Accasat Deus
Multi enim dilexérunt peccata sua : peccata tua. Si et tu acclsas
multi conféssi sunt peccata sua. Qui conjungeris Deo. Tu autem.

-~ . .. 43
. Spiritussanctus. [ut supra in die penthecosten.]™ 1538.

Ante laudes V. Emitte Spiritus tuum. 1539. Iste versus dicitur quotidie ante laudes
per ebdomadam.

4 In laudibus.

In laudibus dicitur hec sola antiphona Dum compleréntur. 1539. et quotidie dicitur
per ebdomadam.

Ps. Déminus regndvit. (xcij.) [45]. [&c]

Capitulum. Factus est repénte. 1547.

Hoc capitulum dicitur quotidie ad matutinas et ad tertiam per ebdomadam.

Hymnus. Impléta gaudent viscera. 1541

V. Loquebdntur vériis linguis apdstoli. 1543.

AS:282; 1519:263r; 1531:153v. "
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Ic De- us * di-lé-xit mundum ut Fi-li- um su-um

. S ——

qll!._.: T e Inh

u-ni-gé-ni-tum da-ret, ut omnis qui cre-dit in ipsum non
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v

pé-re- at : sed ha-be-at vi- tam e- térnam al-le-la-ya.
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In die penthecostes.

Ps. Benedictus. 68*.

Oratio.
Eus qui apdstolis tuis Sanctum dedisti fidem, largidris et pacem. Per
dedisti Spiritum, concéde plebi Dominum. In unitate ejusdem.

tue pie petitionis efféctum : ut quibus

« Ad primam.

Ant. Dum compleréntur. ut supra j. de laudibus. 1539.
Ps. Deus in némine. (liij.) [95].
Ant. Gritias tibi Deus. [99].

Ps. Quictingue. [100].

QL Ad iij. et ad alias boras antiphone, responsoria, et V. sicut in die penthecostes singulis

diebus per ebdomadam dicuntur : cum propriis orationibus. 1544.

Ad tertiam.

Capitulum. Factus est repénte de celo. 1547.

Ad sextam.

Capitulum. Apparuérunt apostolis. 1548.

Q0 Ad ix.

Capitulum. Actuum ij. (4.)
REpléti sunt omnes Spiritu linguis : prout Spiritussinctus dabat

Sancto, et cepérunt loqui variis eloqui illis.

Hic ordo capitulorum ad matutinas et ad alias horas bujus diei servetur per totam

ebdomadam.

1558



In die penthecostes.

[Ad vesperas.]

QL Ad vesperas omnia fiant sicut in die penthecostes ad ij. vesperas : usque ad antiphonam

super psalmum Magnificat. preter responsorium quod non dicetur :

totam ebdomadam.

similiter flat per

AS:282; 1519:263r; 1531:154r.
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On e- nim mi-sit * De- us Fi-li- um su- um in

e

1

T 1

mundum ut ji-di-cet mundum : sed ut salvé-tur mundus

ﬂ'lﬂl'lln.

A

per ipsum al-le-lG-ya. Ps. Magnificat. 67*.

Oratio. Deus qui apdstolis. 1558.

d Feria tertia.

Festum minus duplex.

Evangelium. Secundum Jobannem x. (1-7). [Lectio j.]

N illo témpore Dixit Jesus
discipulis suis, Amen amen dico

vobis, Qui non intrat per o6stium in

dvile évium sed ascéndit aliunde : ille

fur est et latro. Et reliqua.

Sermo ex commentario beati Augustini

episcopi. (Super Johan. tract. xlv. b.)45

@Vﬂe Christi
cathélica.

est ecclésia

Quicunque vult

1559

intrare ad ovile per ostium intret :
Non so-

sed

Christi gloriam querat, non suam.

Christum verum prédicet.

lum Christum verum prédicet :

Nam multi queréndo glériam suam :
oves Christi sparsérunt potius quam
congregavérunt. Humilis est enim
janua Christus Dominus. Qui intrat

per hanc januam : opértet ut humiliet



In die penthecostes.

se, ut sano capite possit intrare. Qui Commeéndat hec dmnia : sed nondum
autem se non humiliat sed exaltat : expénit. Legimus ergo quia ventdrus
per macériam vult ascéndere. Qui est ad ea verba in quibus nobis liqua
autem per macériam ascéndit : ideo quas dixit dignétur expoénere : ex
exaltatur ut cadat. Tecte tamen quorum expositione dabit nobis
adhuc loquitur Déminus Jesus : et fortasse étiam illa que non expdsuit
nondum intelligitur. Noéminat 6s- intelligere. Pascit enim maniféstis :
tium, néminat dvile : ndéminat oves. exércet obsciris. Tu autem.

AS:282; 1519:263r, 266v; 1531:154r.%
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il S

concordes ca-ri-ta- tis: et il-lustra-vit e-os in-undans
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In die penthecostes.
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n_a & a
di-vi-ni-tas De- i-  td- tis. TEt tri-bu- it.
Lectio secunda.

Ui non intrat per ostium in ipso Domino audiérimus quod sit
@c’wile 6vium sed ascéndit aliunde : ostium, et quis sit pastor. Et oves
ve misero quia casurus est. Sit ergo vocem ejus dudiunt : et proprias oves
humilis, per ostium intret : plano vocat nomindtim.  Habet némina
pede véniat, et non offéndet. Ille edarum scripta in libro vite. Proprias
(inquit) fur est et latro. Oves suas oves vocat nomindtim. Hinc dicit
vult dicere oves aliénas : ad hoc suas Apoéstolus, Novit Déminus qui sunt
id est furto abldtas, non ut salvet, sed ejus.  Et adducit 7 eas, et cum
ut occidat. Ergo fur est : quia quod proprias oves emiserit ante eas vadit :
aliénum est, suum dicit. Latro : quia et oves eum sequuntur : quia sciunt
et quod est furitus occidit. Qui vocem ejus. Aliénum autem non
autem intrat per Ostium pastor est sequuntur sed fagiunt ab eo : quia
ovium : huic ostidrius apérit. De os- non novérunt vocem alien6rum.
tidrio isto tunc queramus : quando ab

AS:283; 1519:263v, 266v; 1531:154r.
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Ny,

implé-vit corda e-06-

o Ak e

rum al-le-la-ya

al- le-la-

L\

fe

ya.
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Y. Spi-ri- tus

Doémi-ni re-plé-vit orbem terra- rum : et

hoc quod conti-net 6mni-a sci- énti-am  ha-bet vo-

]
B oy | P e

cis. TEt intel-1éctu.

Lectio tertia.

@Ecta sunt hec plena ques-
tidnibus : gravida sacraméntis.
Sequamur ergo et audiamus Ma-
gistrum ex his obscuris aliquid
et per id quod apérit,
Hoc

provérbium dixit illis Jesus. Illi au-

aperiéntem :
nos forte intrire faciéntem.
tem non cognovérunt : quid loque-
rétur eis. Dixit ergo eis iterum Jesus,
Amen amen dico vobis : quia ego sum
ostium ovium. Ecce ipsum ostium
quod clausum posterat : apéruit. Ipse

est ostium. Agnovimus, intrémus :

V. 3. Spiritussanctus. [uz supm.]48 1538.

1562

ut nos intrisse gaudeimus. Omnes

quotquot venérunt : fures sunt et
latrénes. Quid est hoc Démine, om-
nes quotquot venérunt ? Tu non

venisti ? Sed intelligite. ~Omnes

quotquot venérunt dixit atique
preter me. Recolimus ergo ante
advéntum ipsius venérunt prophéte.
Nunquid latrénes et fures fuérunt ?
Absit. Non preter illum venérunt :
quia cum illo venérunt. Ventarus
precones mittébat : sed eérum corda

quos miserat possidébat.



In die penthecostes.

[In laudibus.]

Ad laudes ut supra. 1557.

AS:283; 1519:264r; 1531:154r.%
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fur est et latro : qui autem intrat per Osti- um pastor est

'.FI.P_III .W.

0-vi- um al-le-la-ya. Ps. Benedictus. §6*.

Oratio.
gSSit nobis quésumus Doémine ab omnibus tueatur advérsis.  Per
virtus Spiritussancti : que et Dominum. In unitate ejusdem.
corda nostra cleménter expurget, et
« Ad vesperas.

AS:283; 1519:264r; 1531:154r.
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1

[154] quis intro- i- e-rit salva-bi-tur, et pascu-a invé-ni- et al-le-

‘ B e P

la-ya. Ps. Magnificat. 69*.

Oratio ut supra ad matutinas. 1563.

q [eria

111].

Festum minus duplex.

Ad matutinas.
[Evangelium)] 0 Secundum Jobannem vj. (44-51.) [Lectio j.]

N illo témpore : Dixit Jesus

discipulis suis, Nemo potest
venire ad me : nisi Pater qui misit me
traxerit eum. Et réliqua.
Sermo ex commentario beati Augustini
episcopi. (Super Johan. tract. xxvj. b.)’"
Agna gratie commendatio.
Nemo venit nisi tractus. Quem
trahat et quem non trahat, quare
illum trahat et illum non trahat : noli
velle judicdre si non vis errare. Semel
accipe et intéllige. Nondum traheris :

Quid hic dicémus

Si trahimur ad Christum :

ora ut trahdris.
fratres ?
ergo inviti crédimus, ergo violéntia
adhibétur,

Intrare quisquam ecclésiam potest

non volintas excititur.

1564

ad

nolens, accipere sacraméntum potest

nolens, altare accédere potest
nolens, crédere non potest nisi volens.

Si corpore crederétur : fieret in
noléntibus. Sed non cérpore créditur.
Corde créditur ad
Ore

autem conféssio fit ad salitem. De

Apoéstolum audi.

justiciam. Et quid séquitur ?

radice cordis surgit ista conféssio.
Aliquando audis confiténtem et
Sed nec debes

quem judicas

nescis credéntem.

vocdre confiténtem
non credéntem. Hoc est enim
confitéri : dicere quod habes in corde.
Si enim dliud corde habes, dliud dicis :

loquéris, non confitéris.
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In die penthecostes.

Lectio secunda.

@Um ergo in Christum corde
credatur, quod nemo utique facit
invitus, qui autem trihitur tanquam
invitus cogi vidétur : quémodo istam
solvimus questionem, Nemo venit ad
me nisi Pater qui misit me traxerit
illum ? Si trahitur dliquis : invitus
venit. Si invitus venit : nec credit. Si
Non enim

non credit : nec venit.

ambulindo ad Christum clUrrimus :

sed credéndo. Nec motu corporis :
Ideo

illa mulier que fimbriam tétigit

sed voluntate cordis accédimus.

magis tétigit quam turba que pressit.
Ideo Dominus dixit, Quis me teétigit ?
Et mirdntes discipuli dixérunt, Turba
te comprimit : et dicis, Quis me
tétigit 2 Et illo repetivit, Tétigit me
Illa tangit :

aliquis. turba premit.

Quid est : tétigit, nisi crédidit ?

AS:284; 1519:264v, 267v; 1531:154v.”
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Lectio iij.

@Nde et mulieri illi post
resurrectionem dixit volénti se
mittere ad pedes ejus, Noli me
: nondum enim ascéndi ad
Quod vides, hoc
Noli
tangere, quid est, hoc solum me esse
Noli sic

crédere, hoc est noli me tingere.

tangere
Patrem meum.
solum me esse putas. me
putas quod tibi appareo.

Nondum enim ascéndi ad Patrem.
Tibi non ascéndi. Nam inde nus-
quam recéssi. In terra non tangébat

ad

Sic tamen sic

stantem, quémodo  tingeret
Patrem ascendéntem °?
se tangi voluit, sic tangitur ab eis a
quibus bene tangitur. Ascéndens ad

Patrem manens cum Patre, equalis

K. 3. Spiritusszinctus.s4 1538.

Patri. Inde et hic si advértis, Nemo

venit ad me nisi quem Pater
attraxerit. Noli te cogitire invitum
trahi.  Invitus trahitur 4nimus et
amore. Nec timére debémus ne ab
hominibus qui verba perpéndunt, et a
rebus maximo divinis intelligéndis
longe remoéti sunt : in hoc sanctirum
Scripturarum  evangélico  verbo
forsitan reprehendimur, et dicatur
nobis, Quémodo voluntite credo si
trahor ? Ego dico parum voluntate,

Quid est

Delectire in Dé-

étiam voluptate traheris.
trahi voluptite ?
mino : et dabit tibi petitiones cordis

tui.

[In laudibus.]

Ad laudes ut supra. 1557.

Ant.

AS:284; 1519:265r; 1531:154v.”
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al-le- la-ya.

1372.
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Ps. Benedictus. §2*.
Oratio.
Entes nostras quésumus Do- promisit Filius veritatem. Qui tecum
. e 56 . . "
mine Spiritussanctus ~ Para- [vivit et regnat]. In unitate
clytus qui a te procédit illaminet : et ejusdem.

indicat in omnem, sicut tuus

Ad vesperas.

AS:284; 1519:265r; 1531:154v.
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Oratio ut supra ad matutinas.
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4 Feria quinta.

Hac die et duobus diebus sequentibus, idem ordo servetur qui in v. feria ebdomade

pasche, ut supra de invitatorio, in antiphonis incipiendis, in versiculis dicendis et lecti-

onibus legendis et in responsoriis cantandis. 1299.

Evangelium. Secundum Lucam ix. (1-6.) [Lectio j.]

N illo témpore : Convocatis Jesus

duddecim apostolis, dedit illis
virtitem et potestaitem super Omnia
demoénia : et ut languéres curarent.
Et réliqua.

Sermo ex commentario
venerabilis Bede presbyteri.
(Super Lucam lib. 101, cap. xxxiif.)”"
@:Oncéssa primum potestate sig-

noérum, misit predicire regnum
Dei, ut promissorum magnitudini

attestarétur étiam magnitado factd-

rum, fidémque verbis daret virtus

osténsa : et nova facerent, qui nova

predicarent. Unde nunc quoque cum

fidélium numerdsitas excrévit : intra

sanctam ecclésiam multi sunt qui

vitam virtitum tenent, et signa

virtitum non habent. Quia frustra

mirdculum foris osténditur : si deest

quod intus operétur. Nam juxta

magistri géntium vocem : lingue in

signum sunt, non fidélibus, sed

infidélibus. Tu autem Démine.

Responsoria dicantur que in secunda feria bujus ebdomade.”’ 1555.

Lectio secunda.

T ait ad illos, Nichil tuléritis in
via : neque virgam, neque pe-
ram, neque panem, neque pecuniam,
neque duas tanicas habeatis. Solet
queri, quémodo Mathéus et Lucas
commemoraverint dixisse Doéminum
discipulis suis, ut nec virgam ferrent :
cum dicat Marcus, Et precépit eis ne
quid ferrent in via nisi virgam tantum.
Quod ita solvitur, ut intelligimus sub

alia significatione dictam virgam que

1569

secindum Marcum ferénda est : et
sub

Mathéum et Lucam non est ferénda.

alia illam que secindum
Sicut sub alia significatione intel-
ligitur tentatio de qua dictum est,
Deus néminem tentat : et sub alia illa
de qua didictum est, Tentat vos
Déminus Deus vester, ut sciat si
diligitis60 eum. Illa seductidnis est :

hec probatiénis.

[1557.]



1924.

In die penthecostes.

Lectio iij.

@Trﬁmque ergo accipiéndum est

a Démino apéstolis dictum et
ut nec virgam ferrent, et ut non nisi
virgam ferrent. Cum enim secundum
Mathéum diceret eis, Nolite possidere
aurum neque argéntum et cétera
continuo subjécit, Dignus est enim
operdrius cibo suo. Ubi satis osténdit :
cur eos hec possidere ac ferre noluerit.
Non

sustentationi hujus vite :

necessaria non  sint

quod
sed quia sic
hec debéri

monstraret ab illis, quibus evangélium

eos mittébat, ut eis

credéntibus annunciarent. Claret au-
tem hec non ita precepisse Déminum,
tanquam evangeliste vivere aliunde

non débeant, quam eis prebéntibus

quibus annuncidrent evangélium

alioquin contra hoc precéptum fecit
Apoéstolus, qui victum de manuum
suarum laboribus transigébat, ne
cuiquam gravis esset, sed potestitem
dedisse, in qua scirent sibi ista debéri.
Cum enim a Démino aliquid impe-
ratur : nisi fiat, inobediéntie culpa est.
Cum autem potéstas datur : licet
cuique non uti, et tanquam de suo
jure cédere.  Hoc ergo ordinans
Doéminus, quod eum ordindsse dicit
Apostolus  his qui evangélium an-

illa

apostolis loquebatur, ut securi non

nunciant, de evangélio vivere

possiderent neque portarent huic vite

necessaria, nec magna nec minima.

[In laudibus.]

@ Ad laudes ut supra. 1557.

Ant.

AS:285; 1519:266r; 1531:155r.
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ut langué—res cu-ra-rent ;: et mi-sit
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il-los pre-di-ca-re regnum De-1i, et sa-na-re infirmos
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%a

al-le-lu-ya al-le-la-ya. Ps. Benedictus. §9*.

Oratio.
Resta quésumus omnipotens et glorie sue dignanter inhabitando
miséricors Deus : ut Spiritus perficiat. Per Déminum. In unitate
Sanctus ** advéniens, templum nos ejusdem.

Ad primam hac die et duobus diebus sequentibus dicitur super psalmum Quicunque.

antiphona Te jure laudant. [99].

@ Ad vesperas.

AS:285; 1519:266r; 1531:155r.
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al-le-10-ya al-le- [u-ya. Ps. Magnificat. g3*.

et
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Oratio ut supra.
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In die penthecostes.

& Feria sexta.

Ad matutinas.

Evangelium. Secundum Lucam v. cap. (17-26.) [Lectio j.]

3’ N illo témpore : Factum est in

una diérum et Jesus sedébat
docens. Et réliqua.

Sermo ex commentario
venerabilis Bede presbyteri.
(Super Lucam lib. 11. cap. xvii.)*
@Bi Doéminus sedens docuerit,

quando scribis et phariséis
consedéntibus curdvit,

sed

narrant,

paralyticum
Lucas breviandi gratia préterit :
Mathéus qui

questiéonem facere vidéntur, quéniam

et Marcus

quidem Mathéus in civitaite sua

Marcus in Capharnaum hoc eum
Que difficilius

: si Mathéus étiam Ndza-

fecisse testdntur.
solverétur
reth nomindret. Nunc vero vel ipsa

Galiléa

intelligénda est dicta civitas Christi,

in qua erat Nazareth,
ad distinctionem vidélicet regionis

transmarine Gerasenorum, de qua
transfretindo (sicut Mathéus scribit)
vénerat Galiléam. Vel certe ipsa
Caphidrnaum civitas Christi est dicta :
quam non nascéndo, sed virtatibus

illustrando, suam ipse fécerat.

Responsoria de iij. feria bujus ebdomade dicuntur.** 1560.

Lectio secunda.

T ecce viri portantes in lecto

héminem, qui erat paraliticus :
et querébant eum inférre et ponere
ante eum. Curatio paralytici hujus :
anime post diutirnam illécebre car-
nalis inértiam, ad Christum suspi-
rantis, indicat salvationem. Que pri-
mo omnium ministris qui eum 6
sublevent et Christo offerant : id est
bonis doctéribus qui spem salvationis
intercessionis

opémque suggerant,

indiget. Qui bene Marco narrante

quatuor fuisse reperiuntur. Sive quia

1572

quatuor sancti Evangelii libris omnis
predicantium virtus, omnisque sermo
firmatur : seu quia qudtuor sunt

virtutes, quibus ad promeréndam
sospititem, fidicia mentis erigitur.
De quibus in etérne sapiéntie laude
canitur.  Sapiéntiam enim et so-
brietatem docet, et justiciam et vir-
tatem : quibus utilius nichil est in
vita hominibus. Quas nonnulli versis
nominibus prudéntiam, fortita-
dinem, temperintiam et justiciam

appéllant.
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Lectio tertia.

T non inveniéntes qua parte

pre
ascendérunt super tectum per tégulas.
Christo

sed turba interpésita, ab

illum inférrent turba

Desiderant  paralyticum
offérre
omni parte recludintur. Quia sepe
anima post infirmi corporis desidiam
ad Deum respiciens, supernéque
gritie remédio cupiens innovari

prisce  consuetudinis  obsticulo
retardatur. Sepe inter ipsas orationis
secrétas dulcédines, et quasi suave
turba

cum Doémino  colloquium,

cogitationum  intervéniens  aciem
mentis ne Christus videdtur inter-
cludit. Et quid inter hinc agéndum ?
Non ttique in infimis extérius qua
turbe tumultuantur remanéndum, sed
tectum domus in qua Christus docet
ascendéndum, id est sacre scripture
sublimitas est appeténda : lexque
Doémini cum Psalmista die noctuque
meditinda. In quo enim corrigit
junior® viam suam ? In custodiéndo

inquit sermones tuos.

[ Responsorium iij. Spiritus Sanctus. ut supra.]®’ 1538.

[In laudibus.]

Ad Benedictus.

AS:285; 1519:267r; 1531:155v.
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dum e-os al-le-lu-ya al-le-ld-ya. Ps. Benedictus. §9*.

Oratio.
%A quésumus ecclésie tue, om- nullitenus incursione turbétur. Per
, 69 . . - e
nipotens et~ miséricors Deus : Déminum. In unitate ejusdem.

ut Spiritusincto congregita, hostili

« Ad vesperas.

AS:286; 1519:267r; 1531:155v.

e e

U-lit ergo * pa-ra-ly-ti-cus lectum su-um in quo

=—=_P.I L) lllllﬁ"!ll‘_if

~ 3

ja-cé-bat magni-fi-cans De-um : et omnis plebs ut vi-dit

ritat™a,
H X0 '-'ﬂ

de-dit laudem De-o al-le-la-ya. Ps. Magnificat. 6o*.

Oratio ut supra et cetera.
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[1567.]
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« Sabbato.

Ad matutinas.
[Evangelz'um]70 Secundum Lucam iiij. (38-43.) [Lectio j.]

3’ N illo témpore : Surgens Jesus de

introivit in domum

synagoga
Symonis.  Socrus autem Symonis
tenebdtur magnis  fébribus. Et
réliqua.

Sermo ex commentario venerabilis Bede
presbyteri. (Super Lucam 11. cap. 14.)""

I virum a demonio liberitum,

moraliter dnimum ab immunda
cogitatione purgatum significare dix-
érimus : consequénter fémina fébribus
tenta sed ad impérium Doémini curdta,

carnem osténdit a concupiscéntie sue

fervore, continéntie precépta

per

frenatam. Omnis enim amaritido et

ira et indignatio, et clamor et
blasphémia : spiritus immundi fervor
est. Fornicationem vero et immun-

diciam, libidinem, et concupiscéntiam
malam, et avariciam (que est simu-
lachrérum sérvitus) febrem illecebrése
carnis intéllige. Et rogavérunt illum
pro ea. Et stans super illam

imperavit febri, et dimisit illam. Tu

autem.

Responsoria de quarta feria bujus ebdomade dicantur.”” 1565.

Lectio secunda.

im‘[Odo Salvator rogatus, modo
ultro curat egrotos, osténdens
se contra peccatérum quoque pas-
sidnes, et précibus semper anntere
fidélium : et ea que ipsi in se minime
intélligunt, vel intelligénda dare, vel
étiam non intellécta dimittere : juxta
quod Psalmista postulat, Delicta quis
intélligit ? Ab occultis meis munda
me Domine.

Et continuo surgens

ministrabat illis. Naturile est febri-

1575

citantibus incipiénte sanitite lacés-
sere” : et egrotationis sentire mo-
léstiam. Verum sanitas que Doémini
confértur império : tota simul redit.
Nec solum ipsa redit, sed et tanto
robore comitdnte, ut eis continuo qui
se adjuverant ministrare sufficiat : et
juxta legis tropologiam membra que
servierant immundicie ad iniquitatem,
ut fructum ficerent morti, sérviant

justitie in vitam etérnam.



In die penthecostes.

Lectio iij.

@Um sol autem occidisset : om- calcato regno mortis 6mnibus per

nes qui habébant infirmos variis orbem géntibus fidei salutisque dona
languéribus, ducébant illos ad eum. transmisit. Cujus ministris quasi vite
At ille singulis manus impénens : lucisque preconibus : Psalmista canit,
curabat eos. Solis occubitus : passi- Iter ficite ei qui ascéndit super
6nem mortémque significat illius qui occasum. Super occisum quippe Do-
dixit, Quimdiu in mundo sum : lux minus ascéndit, quia unde in passione
sum mundi. Et sole occidénte plures occubuit : inde majéorem suam glo-
demonidci quam ante, plures sanintur riam resurgéndo manifestivit. Tu
egroti : quia qui temporaliter in carne autem Domine.
vivens, paucos Judeérum décuit,

[ Responsorium iij. Spiritus Sanctus. ut supra.]’" 1538.

Ad laudes.

AS:286; 1519:268r; 1531:156r.
- h e

mat T o,

Espe-re *autem fac-to cum sol occi-disset:

hlﬁl
ﬂ%‘ﬁﬂl.N..ﬁlhhHH

ve-ni- é-bant ad Je- sum omnes ma-le ha-béntes : at il-le
¢ i )

T &
ﬂ: ! rllﬂlﬂ. = .—ﬁ a—h

singu- lis ma-nus impo-nens cu-ri-bat e-os al-le- lu-ya.

Ps. Benedictus. §2.*.
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Tunc sequitur oratio.

Entibus nostris quésumus D6- diti sumus, et providéntia guber-
mine Spiritum Sanctum benig- namur. Per Déminum nostrum. In
nus infunde : cujus et sapiéntia con- unitate ejusdem.

Q0 Si aliquod festum in hoc ebdomada evenerit : idem ordo servetur qui in ebdomada
pasche, nisi de jejunio.

Itaque complete septiformi festo penthecostes septem diebus : octava die scilicet proximo
dominica post penthecostes fat festum de sancta Trinitate,” in quo tamen non eat

processio ad vesperas ante crucem, sicut in reliquis sabbatis per estatem.

[ Finit pars hyemalis.]™
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Notes, pages 1524-1577.

Y nihil' in bis locis Chevallonius, qui formam nichil alias plerumque usurpat. [SB:dcccexcvii.]

% SB:dcceexcvii.

SB:dcccexcix.

'nihil' Chevallonius, qui nichil multo frequentius scribit. [SB:dcccexcix.]

SB:dcccexcix.

¢ SB:dcccexcix.

7 In 1519:257v. 'corda’ is set ACb.C.

In 1519:257v. 'Loquebdntur' begins on C. 'Dei' omits the first note, F. In BL-52359:181r.
'apostoli' is set D.D.DFGFEFGFG.GF; the second 'allelaya’ is set DFe. CFEDFGEFE.DEFEDE.ED.
’ In stanza 4 1519:257r. and HS:56v. have 'Quo fida'. In stanza 4. 1531:151v. has 'complévit'. In
HS:55v. the first stanza begins D E F. The 'Amen’' is taken from PHM:32.

8

1% 1519:258r.

" The office of Compline appears in this form in 1519:258r.

2 1519:258r.

¥ 1519:258v. There is of course only one nocturn on this day.

' In BL-52359:181v. 'Hierdsalem' is set C.A.C.B.

" 1519:258v.

te Gregorii in Evangelia Lib. 1I. Homil. xxx., Opera, 1. 1571. [SB:miii.]
17

No flat appears in 1519:259r. In BL-52359:182r. 'dicéntes' is set DE.GBCBAG.AG; 'sonus' is set
CCCAG.GAGF. The flat at 'dicéntes' appears in PEN:121v; 'replétur’ is set D.DGAGFGAGA.AG.

8 1519:259r. appears in the F-clef. In BL-52359:182r. 'omnes' is set CBCDAB.AG. In PEN:122r.
'Spiritusancto’ is set CBG.CC.DBCB.ABCBAB.BA.

¥ 1531:152v. begins 'Spiritussanctus'. Were 'Spiritussinctus' understood to be a single word the
choir might enter at 'procédens’, as indicated in NR:496. 1519:259v shows no flat at 'invisibiliter
penetravit' or at 'lingudrum'. In BL-52359:procédens' is set C.C.ACBG; 'invisibiliter' is set
Fd.EF.G.AGAB).A.A; 'penetrivit' is set AGGF.EGAB),GAG.EGFF.FE; 'sanctificationis' is set
Ed.GA.G.FAC.C.BCDC.CCBA; 'nasceréntur' is set G.GA.AB,AGFGA.G.

%0 1519:260r.

In BL-52359:182v. 'sunt omnes' is set G A.G; 'et' is set CB.

In BL-52359:183r. 'dicite' is st GA.G.F.

In BL-52359:183r. and PEN:122v. the final ‘alleltya’ is set Ca.BA.G.G.

4 ‘crépula’ Chevallon. [SB:mvii.] 'crapula’, 1519:260v. 'crapulam, Brev-1516:156v, HS:57r. The

'Amen’ is taken from PHM:42.
25

21
22

23

In BL-52359:183r. this antiphon appears a fourth lower, with no accidentals; 'remiséritis' is
therefore set CEG.G.GF. AS:280. include the very rare B [natural] clef.

%6 1519:260v.

#71519:260v.
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2 'promisso’ Chevallon. [SB:mix.] 'Promissum', Brev-1516:156v; HS:58r. In some sources the

final B is flatted. The 'Amen' is taken from PHM:8.

# AS:280. omits the ¥. 'Gléria Patri'.

* The V. 'Gléria Patri' does not appear in the sources.

' The ¥. 'Gléria Patri' does not appear in the sources.

2 SB:mx.

3 'linguam suam', 1519:261v.

3% 1531:153r. has 'univérsum mundum' set A.G.A.CB AB)A.A.

¥ 1519:262r.

% This service of Compline appears in 1519:262r.

37 1531-P:46r. has in line 1 'némini, in line 7 'spéndor’ and in line 10 'kyrios".
® Augustini in Joan. Evangelium Trract, XII., Opera 111 1823. [SB:mxii.]
* In 1519:262v. and 265r. the first 'alleldya’ is set Cb.CDCACB.GAG.G.
0 st autem', Vulgate.

! eérum mala opera’, Vulgate.

2 'quia’, Vulgate.

“ 1519:262v.

“ In 1519:263r 'unigénitum' is set G.G.AF.G.GAA.

45 Augustini in Joan. Evangel. Tract. XLV., Opera 1II. 2129. [SBmxv.]

46

1531:154r. 'caritite'. 1519:263r, 266v sets 'illiminans' F.G.GCDCBCDCD.DC. In BL-
52359:184v. the second 'et' is set GAGA. In PEN:124v. 'illiminans' is set F.G.GCDCBCDCD.DC;
'eos'T is set DE.D.

7 edicit!, Vulgate.

1519:264r.

In BL-52359:185r. '6stium' is set G.FE.E.

1519:264r.

Augustini in Joan. Evangel. Tract, XXVI., Opera 1IL. 1978. [SB:mxviii.]

>2 1519:264r has no flat; the final 'allelya’ is set ADE.DCCBABCBABAG.GACAB.AG. In the I¥.:
Legendum cum Portiforiis 'lingua sua.' In the ¥.: Legendum 'lingua nostra.' [SB:mxix.] 1519:264v.
has 'lingua sua'. In BL-52359:185v. the first 'linguam' is set EDDC.DE; 'loquéntes' is set
D.B.DBCDAAG. BL-52359:185v. has no flat; the final ‘allelaya' is  set
ADE.DCCBABAG.GACAB.AG; "audivimus' is set D.D.D.D. Pen:125v. has no flat.

3 1531:154v. has "rtifex démnium habens'. In 1519:264v. 'sciéntiam' ends on F. BL-52359:185v.
has no flat; 'omnem' is set CD.C.

> [Quere in feria sequente.] 1519:265r. but see note 47. below.

In BL-52359:186r. the first 'Amen' is set CEFE.D; the first 'allelaya’ is set C.D.EFE.DC.
'Spiritussanctis', 1531:154v.

1519:265r.

Bede in Luce Evangel, cap. IX., Opera V. 316. [SB:mxxi.]
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>? 1519:256r. prints the whole of IY. Apparuérunt. I¥. Loquebdntur. and I¥. Spiritus Sanctus. here.
'yt palam fiat utrum diligatis', Vulgate.
61

In BL-52359:186r. 'Convocitis' is set Fe.D.E.F; the second 'et’ is set EGFED; 'predicare’ is set
E.F.GA.

> “spiritus sanctus' Chevallonius, qui sepius spiritussinctus scribit. [Sbmxxii.]

8 Bede in Luce Evangel. Lib, I. cap. 17, Opera V. 275. [SB:mxxiii.]

¢4 1519:266v. prints the whole of I¥. Advénit ignis. and . Disciplinam et sapiéntiam. here.

6 'eam', 1531:155v. 'eum' appears in PL-XCIV: 304. and in Homiliae hyemales vernabiles Bedae

presbyteri Anglosaxonis I (Cologne, 1541): 266.

66 'juvénior’, Old Roman; 'adolescéntior', Vulgate.

¢ 1519:267r.

% In BL-52359:186v. 'sanindum’ is set EF.GA.FE.

% 1519:267r. omits 'omnipotens et'.

7 1519:267v.

™' Bede in Luce Evangel. Lib. IL. cap. 14, Opera V. 268. [SB:mxxvi.]
2 1519:267v. prints the whole of I¥. Factus autem hac voce. and Y. Spiritus Démini replévit. here.
7 'acescere' Chevallon. 'lasséscere' Legenda 1018. [SB:Mxxvi.]

7 1519:267r.

> Vervitium de Trinitate', 1519:268r.

76 1519:268r.
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